ワークブック　Step1　１年　複数形　　　　      No.1w029
ケンは、総合的な学習の時間で「地域調べフィールドワーク」をすることになりました。班で自分たちの住む町の事業所や、施設などを事前に調べ、実際に地域に出向いてインタビュー活動を行います。調べた内容は日本語の地域新聞として発行する他、その内容を英語にして、ホームページにも公表して、姉妹都市の中学校と交流することになりました。調査班と辞書班のメモを参考にして、下線部に複数形のsまたはesを入れて、【ホームページ班による原稿メモ】を完成させましょう。
調査班によるメモ

　
辞書班によるメモ

【ホームページ班による原稿メモ】

ワークブック　Step2　１年　複数形　　          No.1w030
次のメモを参考にして、ホームページにのせるために表を完成しましょう。

メモ


緑町について　　　About Midorimachi

１班　　　班員６名　　　　（男子３名　女子３名）

Group 1  6 ＿＿＿＿＿＿＿（3 ＿＿＿＿ and 3 ＿＿＿＿ ） 

We have

	日本語
	数
	English

	人口
	1700
	

	郵便局
	2
	

	集会所
	1
	

	図書館
	1
	

	保育園
	2
	

	病院
	2
	

	歯医者
	2
	

	スーパーマーケット
	2
	

	コンビニエンスストア
	3
	

	理容店
	2
	

	美容室
	1
	

	レストラン
	5
	

	小売店
	10
	


in Midorimachi.

ワークブック　Step 3  1年　複数形　　          No.1w031
今度はあなた自身の町の中（または校区）で、どのような事業所や施設がいくつあるか思い出して、メモを参考に一覧表を作ってみよう。（必要に応じて和英辞書を使いましょう）
　メモ

（　　　　　　）について　　About（　　　　　　　　）
We have

	日本語
	数
	English

	人口
	
	

	郵便局
	
	

	集会所
	
	

	図書館
	
	

	保育園
	
	

	病院
	
	

	歯医者
	
	

	スーパーマーケット
	
	

	コンビニエンスストア
	
	

	理容店
	
	

	美容室
	
	

	レストラン
	
	

	小売店
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


in (                  ).

ワークブック　Step1　１年　複数形　　　　      No.1w029
ケンは、総合的な学習の時間で「地域調べフィールドワーク」をすることになりました。班で自分たちの住む町の事業所や、施設などを事前に調べ、実際に地域に出向いてインタビュー活動を行います。調べた内容は日本語の地域新聞として発行する他、その内容を英語にして、ホームページにも公表して、姉妹都市の中学校と交流することになりました。調査班と辞書班のメモを参考にして、下線部に複数形のsまたはesを入れて、【ホームページ班による原稿メモ】を完成させましょう。
調査班によるメモ

　

辞書班によるメモ

【ホームページ班による原稿メモ】

ワークブック　Step2　１年　複数形　　          No.1w030
次のメモを参考にして、ホームページにのせるために表を完成しましょう。

メモ


緑町について　　　About Midorimachi

１班　　　班員６名　　　　（男子３名　女子３名）

Group 1  6 members（3 boys and 3 girls ） 

We have

	日本語
	数
	English

	人口
	1700
	people

	郵便局
	2
	post offices

	集会所
	1
	assembly halls

	図書館
	1
	library

	保育園
	2
	nursery schools

	病院
	2
	hospitals

	歯医者
	2
	dentists

	スーパーマーケット
	2
	supermarkets

	コンビニエンスストア
	3
	convenience stores

	理容店
	2
	barbers

	美容室
	1
	beauty shop

	レストラン
	5
	restaurants

	小売店
	10
	retail stores


in Midorimachi.

ワークブック　Step 3  1年　複数形　　          No.1w031
今度はあなた自身の町の中（または校区）で、どのような事業所や施設がいくつあるか思い出して、メモを参考に一覧表を作ってみよう。（必要に応じて和英辞書を使いましょう）
　メモ


（　あさひ町　）について　　About（　Asahimachi　）
We have

	日本語
	数
	English

	人口
	1200
	people

	郵便局
	2
	post offices

	集会所
	1
	assembly hall

	図書館
	1
	library

	保育園
	1
	nursery school

	病院
	3
	hospitals

	歯医者
	2
	dentists

	スーパーマーケット
	2
	supermarkets

	コンビニエンスストア
	2
	convenience stores

	理容店
	3
	barbers

	美容室
	2
	beauty shops

	レストラン
	3
	restaurants

	小売店
	8
	retail stores

	市役所
	1
	city hall

	小学校
	2
	primary schools

	中学校
	１
	junior high school

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


in ( Asahimachi ).




























解答





班　group　　　人々　people　　　男子　boy　　　女子　girl	


郵便局　post office　　　集会所　assembly hall　　　図書館　library	


保育園　nursery school　　　病院　hospital　　　歯医者　dentist


スーパーマーケット　supermarket　　　


コンビニエンスストア　convenience store　　　理容店 barber　　　


美容室　beauty shop　　　レストラン　restaurant　　　小売り店　retail store








班　group　　　人々　people　　　男子　boy　　　女子　girl	


郵便局　post office　　　集会所　assembly hall　　　図書館　library	


保育園　nursery school　　　病院　hospital　　　歯医者　dentist


スーパーマーケット　supermarket　　　


コンビニエンスストア　convenience store　　　理容店 barber　　　


美容室　beauty shop　　　レストラン　restaurant　　　小売り店　retail store








班　group　　　人々　people　　　男子　boy　　　女子　girl	


郵便局　post office　　　集会所　assembly hall　　　図書館　library	


保育園　nursery school　　　病院　hospital　　　歯医者　dentist


スーパーマーケット　supermarket　　　


コンビニエンスストア　convenience store　　　理容店 barber　　　


美容室　beauty shop　　　レストラン　restaurant　　　小売り店　retail store








班　group　　　人々　people　　　男子　boy　　　女子　girl	


郵便局　post office　　　集会所　assembly hall　　　図書館　library	


保育園　nursery school　　　病院　hospital　　　歯医者　dentist


スーパーマーケット　supermarket　　　


コンビニエンスストア　convenience store　　　理容店 barber　　　


美容室　beauty shop　　　レストラン　restaurant　　　小売り店　retail store














Group One.   6 members ( 3 boys and 3 girls )  


We live in Midorimachi.


We have 1700 people in Midorimachi.


We have


2 post offices,		1 assembly hall,		1 library,  


2 nursery schools, 	2 hospitals, 　　　	


2 dentists,  		2 supermarkets,  


3 convenience stores,	2 barbers,


2 beauty shops,  	


5 restaurants and other 10 retail stores.





解答例








班　group　　　人々　people　　　男子　boy　　　女子　girl	


郵便局　post office　　　集会所　assembly hall　　　図書館　library	


保育園　nursery school　　　病院　hospital　　　歯医者　dentist


スーパーマーケット　supermarket　　　


コンビニエンスストア　convenience store　　　理容店 barber　　　


美容室　beauty shop　　　レストラン　restaurant　　　小売り店　retail store








Group One.   6 member＿( 3 boy＿and 3 girl＿)  


We live in Midorimachi.


We have 1700 people in Midorimachi.


We have


2 post office__,		1 assembly hall,		1 library,  


2 nursery school＿, 	2 hospital＿, 　　　	


2 dentist＿,  		2 supermarket＿,  


3 convenience store＿,	2 barber＿,


2 beauty shop＿,  	


5 restaurant＿ and other 10 retail store＿.





班　group　　　人々　people　　　男子　boy　　　女子　girl	


郵便局　post office　　　集会所　assembly hall　　　図書館　library	


保育園　nursery school　　　病院　hospital　　　歯医者　dentist


スーパーマーケット　supermarket　　　


コンビニエンスストア　convenience store　　　理容店 barber　　　


美容室　beauty shop　　　レストラン　restaurant　　　小売り店　retail store








　第１班　班員数６名　男子３名　女子３名


　地域　緑町


　人口　約１７００人


　主な事業所：


　　郵便局２、集会所１、図書館１、保育園２、病院２、歯医者２、


　　スーパーマーケット２、コンビニエンスストアー３、理容店２、美容室２、


　　レストラン５、その他の小売店１０





　第１班　班員数６名　男子３名　女子３名


　地域　緑町


　人口　約１７００人


　主な事業所：


　　郵便局２、集会所１、図書館１、保育園２、病院２、歯医者２、


　　スーパーマーケット２、コンビニエンスストアー３、理容店２、美容室２、


　　レストラン５、その他の小売店１０





解答








